
        
            
                
            
        

    
	К. Ушинский

	 

	ХҮҮХДИЙН НҮДНИЙ ШИЛ

	 

	“Гэгээрлийн Яамны хэвлэл” Улаанбаатар хотноо 1967 онд эрхлэн хэвлүүлсэн номыг Цогт охин тэнгэр сангийн захиалгаар Цагаан бамбарууш хэвлэлийн газарт 2020 онд цахим хэлбэрт хөрвүүлэв.

	 

	[image: Image]

	 

	ЦАХИМ НОМЫН САН: www.e-nom.mn

	 


Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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	Энэ өгүүллэгүүдийг Оросын алдарт багш Константин Дмитриевич Ушинский хүүхдүүдэд зориулан бичжээ. Ушинский нь 1824 онд төрж бага ба залуу насаа Новгород-Северск гэдэг бяцхан хотод өнгөрүүлжээ. Тэнд гимназид суралцаж байгаад улмаар Москвагийн их сургуулийг төгсгөж багш болжээ.

	Ушинскийн амьдрал хүнд байв. Хаант засаг түүний ажлыг дэмждэггүй байсан боловч Ушинский их зүйл бүтээжээ. Түүний идэвх оролцоотойгоор ядуучуудын хүүхэд суралцах хэд хэдэн сургууль нээгджээ. Ушинский хүүхдэд зориулан олон өгүүллэг, үлгэрүүд бичсэн байна. Тэрээр "Хүүхдийн ертөнц", "Төрөлх хэл" гэдэг сурах бичгүүдийг зохиожээ.

	Ушинский эдгээр номууддаа хүмүүсийн амьдрал, хөдөлмөр, байгалийн гайхамшигт үзэгдэл болон биднийг хүрээлэн байгаа бусад олон зүйл юмсын тухай өгүүлжээ.

	Ушинский хүүхдүүдийг өөрийн ард түмэн, төрөлх хэлэндээ халуун хайртай болгон хүмүүжүүлж байв. Константин Дмитриевич Ушинский 1870 онд нас нөгчжээ.
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	ХҮҮХДИЙН НҮДНИЙ ШИЛ

	Жаал хүү, аавдаа:

	— Аав аа! Би тань шиг ном унших гэсэн юм. Надад нүдний шил авч өгөөч? гэжээ.

	Аав нь:

	— Сайн байна. Харин би чамд зөвхөн хүүхдийн нүдний шил авч өгнө шүү гээд хүүдээ цагаан толгой авч өгчээ.
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	ОЙР БАЙХ УЦААР, ХОЛ БАЙХ УЙТГАР

	Ах нь эмэгтэй дүүдээ:

	— Миний жалан дугуйд битгий хүр! гэхэд дүү охин ахдаа.

	— Тэгвэл, чи миний хүүхэлдэйд битгий хүр! гэжээ.

	Хүүхдүүд байшингийн өөр өөр буланд тус тусдаа сууцгаав.

	Удалгүй хэн хэнд нь уйтгартай болов.

	Хүүхдүүд юунаас болж, ингэж уйтгарлав?
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	ЭМ

	Танягийн ээж өвдөхөд, эмч түүнд гашуун эм бичиж өгчээ. Ээж нь тэр эмийг арай ядан уудаг байсныг, охин нь харж өрөвдөхдөө,

	— Ээж ээ! Надад өгөөч. Таны өмнөөс энэ эмийг чинь би уучихъя гэжээ.
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	НӨХРИЙН ХЭРЭГ БҮТВЭЛ, ӨӨРИЙН ХЭРЭГ БҮТНЭ

	— Гриша найз аа! Харандаагаа надад түр өгөөч гэхэд Гриша:

	— Өөрийнх чинь яасан юм бэ? Би харандаагаа хэрэглэнэ гэжээ.

	— Гриша цүнхэнд ном хийлцэж туслаач гэхэд Гриша хариуд нь,

	— Чиний ном болохоор өөрөө л хийхгүй юү гэжээ. Гришад нөхөд нь хайртай байх уу?
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	ХҮЧЭЭР БҮҮ ДЭЭРЭЛХ

	Митя цэцэрлэгт гүйж очоод, өөрийнхөө эмэгтэй дүү Танягийн хүүхэлдэйг булааж аваад, саваагаа морь болгон унаж, цэцэрлэгээр давхин одов. Таня уйлж хоцорлоо.

	Гэрээс Митягийн ах Серёжа гүйн гарч ирэв. Сережад цэцэрлэгээр хүүхэлдэй авч явах нь хөгжилтэй санагдаж, Митягийн хүүхэлдэй, морь хоёрыг булаан авав. Митя гомдол мэдүүлэхээр очив. Эцэг нь цонхны дэргэд сууж байсан учир, энэ бүгдийг өөрөө цөмийг нь харжээ.

	Эцэг нь Митяд юу гэж хэл ээ бол?

	 


ӨГЛӨӨНИЙ НАРНЫ ТУЯА

	Тэнгэрт улаан нар хөөрч, газар дэлхийг сэргээсэн алтан туяагаа зүг бүхэнд цацруулав.

	Анхны туяа цацарсаар болжмор дээр тусав. Болжмор сэрж, үүрнээсээ нисэн гараад, өндөр дээр хөөрч "Өглөөний цэвэр агаар ямар сайхан бэ? Яасан сайхан бэ? Ямар чөлөөтэй вэ? гэж өөрийн шилдэг дуугаа дуулав.

	Хоёрдугаар туяа туулайн бөжин дээр тусав.

	Бөжин дэлдэн чихээ соотгонуулж, хяруу унасан нугаар

	баяртайяа дэгдэж, өөрийнхөө өглөөний хоолонд шимтэй  ногоо олохоор гүйв.

	Гуравдугаар туяа тахианы байранд тусав.

	Азарган тахиа далавчаа сэгсчээд; Го-го-го гэж дуудахад эмэгчин тахианууд сууж байсан хөндлөвч дээрээсээ нисэн бууцгааж, хог малтаж, өт хорхой тоншихоор шуугилдан гадагш гарцгаав.
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	Дөрөвдүгээр туяа зөгийн үүрэнд тусав.

	Зөгий лаван үүрнээсээ мөдхөн гарч, цонхон дээрээ суугаад, далавчаа тэнийлгэн зийн-зийн-зийн гэж дуугараад үнэрт цэцгүүдээс бал түүхээр нисэв.
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	Тавдугаар туяа өрөөндөө унтаж байсан залхуу жаалын орон дээр тусав. Жаалын нүд гялбахад, тэр нөгөө хажуугаараа эргээд дахин дуг хийжээ.
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	ӨВГӨН ААВ

	Өвгөн аав их өтөлжээ. Түүний хараа, сонсгол муудаж, гар хөл нь салгална. Хоол халбагадаж идэхдээ шөлөө үсчүүлнэ. Энэ нь түүний хүү, бэр хоёрт тохиромжгүй санагдсан учир тэд эцгээ өөрсөдтэйгөө нэг ширээнд суулгахаа больж, түүнийг пийшингийн цаана суулгаж шавар аяганд хооллох болжээ. Өвгөн гар нь салгалж, аягаа алдаад хагалав.Хүү бэр хоёр нь урьд урьдаас улам их уурлаж, эцгээ хуучин модон тавагт хооллуулах болжээ.
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	Өвгөний хүү нь өөрөө бас жаалхан хүүтэй юм байж.Нэгэн удаа хүү нь шалан дээр суугаад зомголоор  ямар нэг юм эвлүүлж байв.

	— Миний хүү юу хийж байна? гэж эх нь түүнээс асуув.

	— Аяга.Аав та хоёрыг хөгшрөхөөр нь би бас та нарыг модон аяганд хооллох гэж байгаа юм гэж хүү хариулжээ.

	Аав, ээж хоёр нь бие биеэ харан, царай нь улайцгаажээ. Түүнээс хойш өвгөнийг пийшингийн ард далдалж, модон тавагт хооллуулдгаа больжээ.
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	АЙМХАЙ ВАНЯ

	Ванягийн ээж торхонд гурил зуурч исгэхээр пийшин дээрээ тавиад, өөрөө айлд оржээ. Бүрэнхийгээр Ваня гэртээ ирэхэд, гэр нь эзэнгүй байв.

	Тэр гал асаах гэтэл пийшин дээр нэг юм амьсгалах мэт сонсогдов.

	Ваня энэ лав «Буг, чөтгөр» гэгч нь байх хэмээн айн сандарч барьж явсан зомголоо алдаад зугтаажээ. Харанхуйд Ваня урт шилээврийн үзүүр дээр гишгэж духан дундуураа нэг сайн татуулаад: «Ёо ёо аав аа ээж ээ» гэж чарласаар гэрээс гарахаар гүйлээ.
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	Тэгэхэд нь түүний шаахайны алдуурсан оосор Ваняг хаалга хаахад, хаалганд хавчуулчхав.

	Ваня үүдний пинд ойчоод, байдаг хоолойгоороо «Авраарай, туслаарай. Аав аа! Ээж ээ!» гэж хашхирав.
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	Айлын хүмүүс ирж, амьд үхсэн хоёрын хооронд байгаа арчаагүй хүү Ваняг өндийлгөж, чухам яаж хөглөснийг нь мэдээд даажигнан инээлджээ. Дараа нь удтал Ваняг торхтой гурил, байшингийн буланд байсан шилээвэр төмөр, өөрийнхөө шаахайнаас айсан тухай нь шоолон ярилцах болжээ.
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	ДӨРВӨН ХҮСЭЛ

	Митя ууланд чаргаар, гол дээр тэшүүрээр гулгаж улаан хацарлачхаад, гэртээ ирж аавдаа: «Өвөл яасан сайхан юм бэ? Би үргэлж л өвөл байгаасай гэж бодох юм» гэв.

	Аав нь: «Чи тэгвэл өөрийнхөө хүслээ миний өврийн дэвтэрт бич» гэхэд Митя бичжээ.
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	Хавар болов. Митя ногоон нугаар эрээн эрвээхэй дураараа хөөж, цэцэг түүж яваад ирж аавдаа,«Энэ хавар яасан гоё юм бэ? Үргэлж л хавар байдаг болоосой гэж би хүсэх юм» гэж хэлэв.

	Аав нь тэмдэглэлийн дэвтрээ гаргаад, Митягаар өөрийнх нь хүслийг бичүүлэв.
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	Зун болов Митя аавтайгаа хадланд гарчээ. Хүү бүхэл өдөр турш, загас барьж, жимс түүж, сайхан үнэртэй ногоонд өнхөрч зугаалаад орой нь аавдаа: «Өнөөдөр ч харин дураараа зугааллаа даа. Болдог сон бол зун битгий л гүйцээсэй билээ?» гэж хэлэв.

	Митягийн энэ хүсэл ч мөн тэмдэглэлийн дэвтэрт бичигджээ.
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	Намар болов. Цэцэрлэгт улаан алим, шар лийр жимс түүлцэв. Митя баяр хөөр болж, аавдаа намар ч бүх улирлын хамгийн сайхан нь юм аа гэжээ». 

	Аав нь түүнд, өөрийнхөө тэмдэглэлийн дэвтрийг гаргаж өвөл, хавар, зуны тухай мөн л ингэж ярьдаг байсныг нь үзүүлжээ.

	 


ХҮҮХДҮҮД ОЙД

	Ах дүү хоёр хүүхэд сургуульдаа явав. Эд өндөр сайхан модны хажуугаар өнгөрөх байжээ. Замд халуун салхитай байсан боловч ойд сэрүүн зугаатай байв.

	Ах нь эмэгтэй дүүдээ,«Бид хичээлээсээ хоцрохгүй. Одоо сургуулийн тэнд бүгчим, уйтгартай байгаа, харин модон дотор их хөгжилтэй байгаа даа. Шувууны жиргэж байхыг сонсооч. Хэрмүүд модны мөчир дамжин үсчээд л байгаа даа. Тийшээ хоёулаа очих уу? гэжээ. Ахынх нь хэлсэн энэ үг, эмэгтэй дүүд нь таалагдсан хүүхдүүд номоо ногоон дээр орхиод, хөтлөлцөн ногоон бут, сахлаг хуснуудын дундуур орж алга болов. Ой дотор үнэхээр хөгжилтэй, шуугиантай байлаа. Шувууд тасралтгүй шулганалдан эргэлдэж жиргэнэ. Хэрмүүд мөчир дамжин үсэрнэ. Ногоон дунд хорхой шавж сүлжилдэнэ.
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	Хүүхдүүд хамгийн түрүүнд алтан цох үзээд:

	— Бидэнтэй тоглооч гэж хэлсэнд цох:

	— Би хоолоо бэлтгэх ажилгүй сэн бол та нартай дуртай тоглох сон гэж хариулжээ.

	— Бидэнтэй тоглохгүй юу? гэж  хүүхдүүд өрвөгөр шар зөгийнд хэлсэнд

	— Би бал түүгээд та нартай тоглох завгүй байна гэжээ.

	— Чи бидэнтэй жаахан тогло л доо гэж хүүхдүүд шоргоолжийг гуйв. Харин шоргоолж өөрөөсөө 2 дахин том сүрэл чирээд өөртөө тохилог байр барих гэж байсан учир тэдний үгийг сонсох ч завгүй байлаа.
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	— Бидэнтэй жаалхан тоглоно уу? гэж хүүхдүүд хэрэмд очиход, хэрэм сахлаг сүүлээ сэгсрээд;

	— Би өвлийн самар нөөцлөх ёстой гэв. 

	Тагтаа ч өөрийнхөө балчир хүүхдүүдэд үүр засах гээд завгүй байлаа. 

	Бор туулай хошуугаа угаахаар горхи руу явжээ.

	Гүзээлзгэнийн цагаан цэцэг хүртэл хүүхдүүдтэй тоглох завгүй, өдрийн сайхныг ашиглаж, өөрийнхөө амтлаг жимсээ түргэн бэлтгэхээр яарч байлаа.

	Бүгд өөр өөрсдийнхөө ажлыг хийгээд, хэн ч тэдэнтэй тоглохгүй болохоор хүүхдүүдэд уйтгартай санагдав.
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	Тэд горхи руу очицгоолоо. Горхи ойн дундуур сайр даган урсана.

	— Чи лав хийх ажилгүй биз. Бидэнтэй жаахан тоглооч! гэж түүнд хүүхдүүд хэлэв.

	— Юу? Би хийх ажилгүй байна уу? Залхуу жаалууд аа! Намайг өдөр шөнөгүй, хоромхон ч амрахгүй ажиллаж байгааг харцгаа. Би хүн амьтныг ундлахгүй байна уу? Надаас өөр хэн юм угаалгаж, тээрмийн дугуй эргүүлж, завь хөвүүлж, түймэр унтрааж байна? Ой тойнд оромгүй ийм их ажилтай байгааг үзэж байгаа биз дээ гээд шоржигнон урсаж гэнэ.

	 

	[image: Image]

	 

	Хүүхдүүд улам уйтгарлаж, эхлээд сургуульдаа очоод буцахдаа ойгоор орсон бол дээр байжээ гэж бодоцгоов. Яг энэ үед жаал хүү мөчир дээр байгаа жижигхэн хөөрхөн бялзуухайг ажив. Тэр их тайван, ер юм хийсэн шинжгүй хөгжилтэй исгэчин жиргэж байв.
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	— Хүүе, чи яасан сайхан хөгжилтэй жиргэнэ вэ? Чи лав хийх ажилгүй биз. Бидэнтэй жаахан тоглооч! гэж жаал хүү бялзуухайд хашхирав.

	— Яагаад би хийх ажилгүй байх вэ? гэж гомдсон бялзуухай хэлээд, — Би өөрийнхөө хүүхдүүдээ хооллуулахын тулд бүхэл өдөржин ялаа барьдаг шүү дээ. Би бүр далавчаа өргөж чадахгүй болтлоо ядарчхаад, одоо өөрийнхөө хайрт хүүхдүүдээ бүүвэйлж жиргэж сууна. Харин залхуу жаалууд та нар, өнөөдөр юү хийв? Сургуульдаа явж, номоо үзэхгүй мөртөө ойгоор хэсэж бас бусдын ажилд саад болж байна.

	Та нар хаашаа явж байсан, тийшээ л явбал таарна. Гэхдээ хэн хийвэл зохих үүрэгт ажлаа бүгдийг нь хийж дуусна, зөвхөн тэр амарч, тоглох ёстой гэдгийг санацгаагаарай гэв.

	Энэ нь хүүхдүүдэд үнэхээр ичгүүртэй санагдаж, сургууль руугаа явцгаав. Хэдийгээр хичээлдээ хоцорч очсон боловч хичээнгүй сайн суралцах болсон гэнэ.
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	НОХОД ТОГЛОЦГООВ

	Хоточ том нохой Полкан, наранд биеэ ээгээд гадаа хэвтэж байхыг Володя харав. Полкан руу жижиг хав гүйж ирээд, хошуу ба том хөлөөс нь зууж түүнд бүр дургүйцсэн байдалтай, шууд халдан үсчиж, байж ядан хуцав.

	Володя "За тэгж л бай. Чамайг наадах чинь нэг сайн авах вий гайгүй" гэж бодлоо. Гэвч хав тоглохоо больсонгүй. Полкан ч түүнийг их эелдгээр харж байлаа.

	Аав нь Володяд:

	— За энийг үзэж байна уу? Полкан чамаас энэрэнгүй байгаа биз дээ. Чи өөрийнхөө жижиг дүү нартайгаа тоглохдоо заавал сүүлд нь тэднийг шоглодог шүү. Харин Полкан хүчтэй том нь бага доройгоо гомдоовол ичгүүртэй гэдгийг мэдэж байна шүү дээ гэж хэлэв.
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	БҮРГЭД МУУР ХОЁР

	Тосгоны захад муур өөрийнхөө зулзагуудтай хөгжилтэй наадаж байв. Муурууд хаврын наранд биеэ ээгээд их л тавтай байжээ.

	Гэтэл, хаанаас ч юм бүү мэд, хээрийн том бүргэд, өндрөөс цахилгаан шиг бууж ирээд, муурын нэг зулзагыг барив. Бүргэд хөөрч арай амжаагүй байтал эх муур түүнээс зуурчхав. Бүргэд зулзагыг хаяж, хөгшин мууртай тэмцэлдэн ширүүн тулалдаан болох нь тэр. Хүчирхэг далавч, бөх бат хошуу, урт муруй хумстай хүчит савартай учир бүргэд давамгайлж, муурын арьсыг урж, нэг нүдийг нь сох тоншив. Гэвч муур шантарсангүй, хумсаараа бүргэдээс бат зуурч түүний баруун далавчийг тас хазав. Хэдийгээр муур дийлэх байдалтай болсон ч бүргэд улам л догширч, муур бүр эцчихжээ.

	Муур сүүлчийнхээ хүчийг шавхан дайрч бүргэдийг газарт унагав. Хоромхон зуур муур бүргэдийн толгойг хага хазаад, өөрийнхөө ч шархыг үл хайхран, шархтсан зулзагаа долоож эхлэв.
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	ЭМЭГЧИН ТАХИА БА НУГАСНЫ ДЭГДЭЭХЭЙНҮҮД

	Гэрийн эзэгтэй, нугас өсгөхийг хүссэн учир нугасны өндөгнүүд худалдан аваад, тахианд даруулж гэнэ. Эм тахиа хоолоо хүртэл шалавхан идэж ирээд л үүрэндээ очиж, өндөгнүүдээ тэсвэртэй дарж байв. Удалгүй өндөгнүүд хагарч ангаахайнууд гарлаа. Эм тахиа их баярлаж, хөгжилтэй дуугаран, хашаагаар тэднийг дагуулж хог онгичин, тэдэнд хоол эрж явах болов. Нэг удаа тахиа өөрийнхөө дэгдээхэйнүүдээ дагуулан хашаанаас өнгөрч, цөөрөм хүрэв. Нугасны дэгдээхэйнүүд ус үзмэгц, бие биеэ даган цөм гүйж очоод, усанд орцгоов.

	 

	[image: Image]

	 

	Хөөрхий эм тахиа тэднийг живчих вий гэж айгаад, нугасны дэгдээхэйнүүдийг дуудан хашхирч, эрэг өгсөж, уруудан гүйнэ.

	Харин нугасны дэгдээхэйнүүд усанд орсондоо баярлан хөвж, шумбаад эрэг рүү гарч очихыг огтхон ч бодсонгүй. Эзэгтэй, арай чамай эм тахиагаа л уснаас тууж харьжээ.
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	ОЙ, ГОРХИ ХОЁР

	Горхи чийглэг ой, намаг хөвдийн дундуур шивнэн урсахдаа "Ой надаас цэлмэг тэнгэр, орчин тойрныг харанхуйлаад, нарны хурц туяа, сэрвэгэнүүр салхийг ч оруулахгүй юм" гэж зовлонгоо үглэнэ.

	— Ядаж хүмүүс ирээд, энэ яршигтай ойг хөрөөддөг ч болоосой доо гээд горхи жир жир урсана. Ой түүнд;

	— Хүү минь. Миний сүүдэр чамайг хатаах нар, салхинаас хамгаалж байна шүү. Миний хамгаалалтгүй бол чиний сулхан урсгал чинь ширгэчих байсныг чиний балчир учир яаж мэдэх билээ. Харин баахан азнаж, юуны өмнө миний сүүдэр дор хүчээ нэмээд задгай талд урсан гарвал өчүүхэн горхи ч биш, их гол болно шүү. Тэгэхэд чи өөртөө хоргүйгээр, өөрийнхөө урсгалд нарны гялбам туяа, тунгалаг тэнгэрийг тусгаж хүчит салхитай ч аймшиггүй наадах болно гэж товчхон хариулжээ.
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